1.過郭故人莊　唐 孟浩然

故人具雞黍，邀我至田家。

綠樹村邊合，青山郭外斜。
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開軒面場圃，把酒話桑麻。

待到重陽日，還來就菊花。
【語譯】我的老朋友準備了酒菜，邀請我到他的田莊去作客。只見村邊種滿了綠樹，青山遠遠的橫臥在城郭外，青山綠樹，賞心悅目。我們對著窗外的菜圃和穀場，相互舉杯，邊吃邊談，聊著農家的瑣事，心情暢快極了。一場相聚，賓主盡歡。我們相互約好了，等到九月九日重陽節，我還要到這兒來賞菊花。

【註釋】（1）「過郭故人莊」拜訪老朋友的田莊。「過郭」是拜訪的意思。（2）「具」準備。（3）「雞黍」雞肉和小米。黍是小米。雞黍在此可當田家宴客的酒菜講。（4）「合」聚集。（5）「郭」外城。（6）「開軒」開窗的意思。（7）「場圃」晒穀場和菜園。（8）「把酒」拿著酒杯。（9）「話桑麻」桑和麻都是農作物。話桑麻在這裡是指閒談農家瑣事。（10）「重陽日」重陽節。在農曆九月九日。（11）「就」接近。在此可解釋為欣賞。

【賞析】這是一首田園詩，描寫到友人田莊拜訪的情形。唐代田園詩人有兩大代表，一位是王維，另一位就是孟浩然了。儘管孟浩然官運、心境的恬適都不如王維，但是他詩歌的造詣，在文學上卻是不朽的。短短的幾句詩，從受邀、村景、對飲、暢談到續約，一應俱全，田家濃濃的人情味，都表現在裡頭了。

2.月夜憶舍弟 唐 杜甫

戍鼓斷人行，邊秋一雁聲。

露從今夜白，月是故鄉明。
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有弟皆分散，無家問死生。

寄書長不達，況乃未休兵。

【語譯】城樓上的衛兵擊著戰鼓，路上行人都絕了足跡，邊塞的秋天，只聽見雁的哀叫聲。從今夜開始，露水越發晶瑩潔白，然而月色卻沒有故鄉的明亮。我有弟弟，但是都分散在他方，戰火摧毀了老家，也無法打聽到他們的生死。我寄的信一直都無法送達，又何況現在戰爭還沒停止，更難有音訊了。

【註釋】1.舍弟：家弟。舍是謙稱。

2.戍鼓：古時的戍兵在城樓守夜，並且定時擊鼓。

3.白露：白露節。陽曆九月八日或九日，天氣轉涼，露水變得晶瑩潔白。

4.未休兵：戰爭還沒停止。

【賞析】唐朝 安史之亂時，長安鬧饑荒，杜甫棄官帶著家人投奔親戚，此詩寫於那一年的秋天。他看到離群的孤雁哀鳴，好像離散的兄弟，想起古人稱兄弟為雁行，心中非常悲愴。詩中淒楚動人的情誼，令人一掬同情之淚。
3.賦得古原草送別 唐 白居易

離離原上草，一歲一枯榮。

野火燒不盡，春風吹又生。

遠芳侵古道，晴翠接荒城。

又送王孫去，萋萋滿別情。
【語譯】原野上長滿了茂盛的青草，這些草每逢秋冬就枯萎，一到春夏又蓬勃生長。即使放一把野火，也不能將它燒盡，只要春風一吹，它又會發芽滋長。向遠處滋生的芳草，已經蔓延到古老的道路上，在晴空下，青翠的草色接連著荒涼的古城。現在，我又要送你遠行，這綿綿不斷的青草，就像是我依依的別情和綿綿不斷的思念。
【註釋】1.離離：茂盛的樣子。

　　　       2.榮：繁盛。

　　　       3.遠芳：指伸向遠方的草。

　　　       4.王孫：貴族公子。這裡指自己的朋友。

　　　       5.萋萋：形容草木繁盛的樣子。
【賞析】這是一首詠草詩，也是送別詩。詩中前六句歌頌草的頑強生命力，再以古道和荒城寫出送別的情景，最後以綿綿不斷的芳草比喻自己濃濃的離情永遠滋長。

【成語】1.日新月異：形容新物不斷出現，新面貌不斷更新。

2.滿面春風：形容人心情愉悅而神情愉快的樣子。
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4.山居秋暝         唐 王維

空山新雨後，天氣晚來秋。

明月松間照，清泉石上流。

竹喧歸浣女，蓮動下漁舟。

隨意春芳歇，王孫自可留。

【語譯】秋雨過後，明月升起，映照在松林間，清泉流過山石，水聲潺潺。翠竹林裡，傳來洗衣女的說笑聲，人聲及竹子搖曳聲交織在一起。而那水中的蓮花迎風擺動，似乎在歡送漁船順流而下。這時，山野間的花草雖然已隨春天的遠離而慢慢枯萎了，但我還是願意留下來，欣賞這秋天的美景。
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【註釋】1.喧：喧鬧。
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　　　      2.浣女：洗衣女。

　　　      3.隨意：任憑。
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　　　      4.春芳：春天的花草。

　　　      5.歇：凋謝。

　　　      6.王孫：指作者自己。

【賞析】詩人寓居山中，看到秋雨過後，天空一片晴朗，暮色來臨，山中的夜晚自有一番秋涼的景致。在這首詩中，王維描繪出農家人民不分日夜勞動的情景，也表明自己歸隱山林的意念。
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5.春　望　　　　唐 杜甫

國破山河在，城春草木深。

感時花濺淚，恨別鳥驚心。

烽火連三月，家書抵萬金。

白頭搔更短，渾欲不勝簪。

【語譯】國家已經殘破不全，只有山河依然存在；春天來了，京城裡的野草生長得密密麻麻。因為我感傷時事，看到美麗的花兒反而流下了眼淚；怨恨和家人別離，聽到鳥叫也心驚膽跳。戰火已持續了三個月，一封家信可抵得上萬兩黃金哪！我的白髮越抓越少，髮簪簡直要插不住了。
【註釋】1.國破：國都長安被安史叛軍占領。

2.濺：很快的灑出。

                3抵：值得。

                4.渾欲：簡直要。

           5.簪：古人束髮的器具。

【賞析】杜甫身在戰火連天的他鄉，心情悲傷無助下作了這首有名的五言詩篇。「春望」就是「望春」之意，詩人對國事的感傷和渴盼都在詩裡流露無遺。

【諺語】1.國強民才富，國貧民受苦。

2.國弱有人欺，馬瘦有人騎。
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6.望月懷遠　 唐 張九齡

海上生明月，天涯共此時。

情人怨遙夜，竟夕起相思。

滅燭憐光滿，披衣覺露滋。

不堪盈手贈，還寢夢佳期。

【語譯】海上升起一輪明月，此時你和我各在天的一方。在這夜裡，想起遠方的親人，心中不免充滿怨恨。這一整夜，我都在想念著你呀！我吹熄蠟燭，看月光滿堂，不禁心生愛憐。披起衣服走出門，只覺得露水清涼滋潤，我恨不得能捧著月光送給你。回到屋裡，躺在床上，我還夢見你已返回故鄉，我們相見的佳期竟然來到了。
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【註釋】1.生：升起。

　　　      2.天涯：天邊。

　　　      3.情人：有情之人，指作者自己。
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　　　      4.遙夜：長夜。

[image: image16.bmp]　　　      5.竟夕：整個夜晚。

　　　      6.憐：憐愛。

　　　      7.光滿：月光滿堂。
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　　　      8.露滋：露水滋潤。

　　　      9.不堪：恨不能。

　　　     10.盈手贈：捧滿雙手相贈。

　　　     11.佳期：指與親人相會的日期。
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[image: image21.bmp]【賞析】這是一首由明月引發思念遠方親人的懷親詩。
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7.終南別業　     唐 王維

中歲頗好道，晚家南山陲。

興來每獨往，盛事空自知。

行到水窮處，坐看雲起時。

偶然值林叟，談笑無還期。
【語譯】我在中年的時候，很喜歡修道；到了晚年，就住在終南山的旁邊。興致來的時候，我常常一個人到處走走，稱心如意的事情只有自己知道。走到水源盡頭，我坐下來欣賞時時湧起飄浮的白雲。偶然遇見了住在山林裡的老人，便和他聊天說笑，一時竟然忘了回家。

【註釋】1.別業：別墅。

　　　      2.陲：邊界。

　　　      3.南山：終南山。

　　　      4.勝事：適合心意的事。

　　　      5.值：遇見。

　　　      6.林叟：山中年老的人。
【賞析】王維罷官以後，篤信佛教，愛山水也愛佛理。本詩描寫他晚年恬淡自適的生活，以及對山水景物的愛好，讀來彷彿從詩裡看到了自然界美麗的景致。
【諺語】山重水複疑無路，柳暗花明又一村。
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8.送杜少府之任蜀州 唐 王勃

城闕輔三秦，風煙望五津。

與君離別意，同是宦遊人。

海內存知己，天涯若比鄰。

無為在歧路，兒女共沾巾。
【語譯】高大的城樓擁衛著京城長安，在這裡遙望煙霧濛濛的蜀川五大渡口。我們要分別了，兩人的心情是一樣的，因為都是過著在外做官的生活。四海之內有你這樣知心的朋友，就是遠隔天涯，也會像近鄰一樣。所以，到了分手的路上，可不要像小兒女般傷心哭啼，讓淚水沾溼了手巾。
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【註釋】1.少府：官名。

2.之任蜀州：到蜀州上任。

3.城闕：城郭宮闕。

4.輔：輔佐，保衛。

5.三秦：指京城長安所在的關中地區。

[image: image32.png]


6.五津：津是渡口，四川有五個著名的渡口，合稱五津。

7.宦遊：到外地做官。

8.歧路：指分別的地方。

9.沾巾：沾溼手巾。

【賞析】王勃和杜少府都是宦遊的人，這一次，杜少府卻要到遙遠的蜀州上任，王勃只好期許著「天涯若比鄰」。本詩中的「天涯若比鄰」、「海內存知己」，將朋友間深摯的情誼淋漓盡致的表露出來，已成為歷代傳頌的名句。

9.送友人　           唐 李白

青山橫北郭，白水遶東城。

此地一為別，孤蓬萬里征。

浮雲遊子意，落日故人情。

揮手自茲去，蕭蕭班馬鳴。
【語譯】那青翠的山峰橫貫在北城外，白河的水環繞著東邊的城牆。我們在這裡分別後，你就要像孤單的蓬草般，飄泊到很遠的地方去了。遊子的心情好像浮雲到處飄蕩，我捨不得好友要離開，這情形就像太陽下山，難以挽留。你揮揮手就此離去，只聽見馬在分別時發出不捨的叫聲。

【註釋】1.郭：外城。

2.孤蓬：蓬草在秋天乾枯後到處飄流。

「孤蓬」在此是比喻遠行者。

3.遊子：遠遊的人。

4.蕭蕭：馬叫聲。

【賞析】自古詩人寫的送別詩很多，這首詩的特色在於李白善用譬喻法。詩中以浮雲比喻飄泊的遊子，用落日比喻作者心中依依不捨的深情，不但寫出了悲傷情景，更令人油然而生惻隱之心。

【諺語】小草肥美的地方馬兒多，心地善良的人朋友多。
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10.渡荊門送別　   唐 李白

渡遠荊門外，來從楚國遊。

山隨平野盡，江入大荒流。

月下飛天鏡，雲生結海樓。

仍憐故鄉水，萬里送行舟。
【語譯】我從荊門山外渡江，要到遠方古老的楚國漫遊。高山隨著平野的出現，慢慢消失了，長江就此沿著曠野奔流而下。月影如飛入水中的明鏡，在江水中奔走。雲霜好像海市蜃樓一般，變幻不定。我是多麼愛戀故鄉的山水呀！它們似乎也是情意深遠，一路送我行舟到萬里遠。

【註釋】1.荊門：指荊門山。

　　　      2.送別：指故鄉山水對作者送別。

　　　      3.大荒：廣闊無邊的原野。

　　　      4.結：凝聚。

　　　      5.海樓：指海市蜃樓的奇景。

　　　      6.憐：愛憐，留戀。

　　　      7.故鄉水：指長江水。

【賞析】李白在二十五歲之時，由三峽沿長江東行，長期到各地漫遊。這首詩描寫高山、大江、原野、明月、彩雲，都十分雄奇壯麗。最後，他是用留戀故鄉水，來表達他對故土的無限情意。讀這首詩，除了感受李白的浪漫外，也見識詩人廣闊的胸懷。
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11.旅夜書懷　      唐 杜甫

細草微風岸，危檣獨夜舟。

星垂平野闊，月湧大江流。

名豈文章著，官因老病休。

飄飄何所似？天地一沙鷗。
【語譯】微風吹拂著岸邊的小草，豎著高高桅杆的小船，孤獨的停在江邊。廣闊的原野上，星星像是低低垂掛在地平線上，長江滾滾東流，江中的月影也隨著江水湧動。我的名聲難道是因為詩文有所成就才被傳揚的嗎？年老多病，我也應該退休了。現在我四處飄泊，就像天地間到處飄零的沙鷗哇？

【註釋】1.書懷：寫下心中的感受。

　　　      2.危檣：高的桅杆。檣是船上掛帆的杆子。

　　　      3.大江：指長江。

　　　      4.飄飄：風吹不定的樣子。

　　　      5.沙鷗：一種水鳥。

【賞析】杜甫因年老多病，不得不罷官。他帶著家人坐船去雲安，旅途中的一個夜晚，

瞭聊望夜景，感到不勝孤寂。詩人以沙鷗比喻自己飄泊無依，含意無限。

【諺語】有志不在年高，無志空活百歲。


                          

12.題破山寺後禪院 唐 常建

清晨入古寺，初日照高林。

竹徑通幽處，禪房花木深。

山光悅鳥性，潭影空人心。

萬籟此俱寂，但餘鐘磬音。
【語譯】清晨我走進這破山古寺，早晨的陽光照著高高的樹林。竹間小路通向一個幽靜的地方，清靜的禪房附近，草木深深。山野風光正合飛鳥的天性，潭中的清影，淨化了人的心情。各種聲音到這裡頓時消失，耳邊只留下鐘聲及磬聲。

【註釋】1.破山寺：在今江蘇常熟縣。

　　　      2.禪房：僧侶的住所。

　　　      3.悅：使愉快。

　　　      4.空：淨化。

　　　      5.萬籟：指各種聲音。

　　　      6.餘：剩下。

　　　      7.磬：寺院誦經時敲擊的樂器。

【賞析】詩人寫破山古寺，由外入內，循序而寫，引人一步一步走入一個清幽的境界。全詩有景有情，委婉含蓄，自然樸素。


                       



13.輞川閒居贈裴秀才迪 唐 王維

寒山轉蒼翠，秋水日潺湲。

倚仗柴門外，臨風聽暮蟬。

渡頭餘落日，墟里上孤煙。

復值接輿醉，狂歌五柳前。

【語譯】寒山，已經轉為一片深綠；秋天的流水，整日潺潺的響著。我拄著手杖，站在柴門外，迎著微風聽到傍晚的蟬鳴叫。遠處的渡頭上還留有落日的餘暉。村落中冉冉升起一縷炊煙。我陶醉在這片暮色秋聲之中，在此時，又碰到像接輿一樣疏狂的你，在我隱居的家門前放聲高歌。

【註釋】1.輞川：在陝西省藍田縣西南。

2.裴秀才迪：裴迪秀才是王維的好朋友。

3.潺潺：水流聲。

4.墟里：村落。

5.接輿：春秋時楚國的隱士。這裏借來指裴迪。

6.五柳：陶淵明自稱為五柳先生。這裏是作者自比為陶淵明。
【賞析】這是一首田園詩，描寫鄉居隱逸自得的生活，並以接輿的疏狂及陶淵明的清高，來借喻裴迪與他自己，藉此表示他們超然物外的行徑。全詩自然流轉，而具有言外之意，是晚年的作品。





14.贈孟浩然         唐 李白

吾愛孟夫子，風流天下聞。

紅顏棄軒冕，白首臥松雲。

醉月頻中聖，迷花不事君。

高山安可仰？徒此挹清芬。

【語譯】我很喜歡孟夫子，因為你的品格才華，天下人都知道。你在年輕時就不願做官，放棄了功名和爵祿，獨自隱居起來，到現在頭髮已白，還是隱居在山林裏。你常常在月下飲酒，很能得到古人的風趣；因為迷戀花草，所以不願替君王做事。你那清高的品格，好比高山一樣，平常人怎能仰攀得到呢？我在這裏，只能效法你那清高芬芳的品格罷了。
【註釋】1.風流：比喻人的風采神韻與品格。

　　　      2.紅顏：少年。

　　　      3.軒冕：軒，是高車，冕，是官帽；用以稱做官的人。

　　　      4.中聖：古代酒徒的隱語，指喝醉之意。

　　　      5.迷花：迷戀花草。

　　　      6.挹：效法。
【賞析】這是一首寄贈孟浩然的詩，孟浩然的道德文章不但被李白所景仰，就連杜甫也推崇備至。全詩的主旨在「高山安可仰？徒此挹清芬」。

【成語】1.風流才子：指風度瀟灑，才學出眾的人。

2.高山仰止：高山，比喻品德高尚。仰，仰慕。止，語助詞。全句是說道德崇高，令人敬仰。

3.雲中白鶴：比喻人品德高潔。

15.酬張少府       唐 王維

 晚年惟好靜，萬事不關心。

 自顧無長策，空知返舊林。

 松風吹解帶，山月照彈琴。

 君問窮通理，漁歌入浦深。

【語譯】我年老後喜好平靜，什麼事都不關心。自問沒有什麼好的策略可以貢獻國家，只好返回舊時的山林裡居住。松樹間的微風吹開了衣帶，在月光的照耀下，我彈彈琴，自得其樂。如果你問我人生的道理，不妨先聽聽那深入水邊的漁歌吧！

【註釋】1.少府：縣尉的別稱，是縣令的佐吏。

　　　      2.長策：好的策略。

　　　      3.窮通：通曉奧祕。

　　　      4.浦：水邊。
【賞析】這是一首酬答詩，可能是張少府勸王維出來做官，王維對答的詩。作者未正面說「不」，只寫山林的美，並自問沒有偉大的策略可以貢獻國家，所以還不如歸隱山林較適合本性。

【成語】1.漠不關心：一點都不注意。

2.對牛彈琴：比喻對不懂的人談論道理，只是白費唇舌。





16.歸園田居　東晉 陶淵明

 種豆南山下，草盛豆苗稀。

 晨興理荒穢，帶月荷鋤歸。

 道狹草木長，夕露沾我衣。

 衣沾不足惜，但使願無違。
【語譯】我在南山下種豆，雜草茂盛，豆苗卻長得很稀疏。清晨起來就忙著清除田裡的雜草，月亮出來了才扛著鋤頭回家。狹窄的小路上長滿了雜草，一走過去，夜間的露水弄溼了我的衣服。衣服溼了並不可惜，我只希望回田園隱居的願望不要改變。

【註釋】1.南山：指廬山。

　　　      2.荒穢：荒蕪。「穢」是指田裡的雜草。

　　　      3 .帶：戴。

　　　      4.荷：扛。

　　　      5.夕露：夜露。

　　　      6.違：違背。

【賞析】詩人辭官隱居後寫了「歸園田居」共五首。本詩寫他雖然不擅長耕作，卻熱愛鄉村生活，詩意清新自然，是有名的組詩。

【諺語】1.種山吃山，種田吃田。

　　　　　2.有情飲水飽，無情吃飯飢。
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